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1 And it came to pass a long time after that the LORD had given rest unto Israel from

all their enemies round about, that Joshua waxed old and stricken in age.

ויַֽהְִי
H1961

ים׃ ביַּמִָּֽ
in age
H3117

ים ִּ רבַ
And it came to pass a long

H7227

ֽחֲריֵ אַ
after
H310

אֲשֶׁר
H834

יחַ ִ הֵנ
had given rest

H5117

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

ל ליְִשְׂראֵָ
unto Israel

H3478

מִכלָּ
H3605

ם אֹֽיבְיֵהֶ
from all their enemies

H341

יב בִ מִסָּ
round about

H5439

עַ ויִֽהוֹשֻׁ
that Joshua

H3091

ן זקֵָ
waxed old

H2204

א בָּ
and stricken

H935

ים׃ ביַּמִָּֽ
in age
H3117

2 And Joshua called for all Israel, and for their elders, and for their heads, and for

their judges, and for their officers, and said unto them, I am old and stricken in age:

א ויַקְִּרָ
called
H7121

עַ יהְוֹשֻׁ
And Joshua

H3091

לכְלָ
H3605

ל יִשְׂראֵָ
for all Israel

H3478

לזִקְֵניָו
and for their elders

H2205

יו ולּרְאָשָׁ
and for their heads

H7218

יו ולּשְֹֽׁפטְָ
and for their judges

H8199

יו ולּשְֹֽׁטְרָ
and for their officers

H7860

אמֶר ֹּ ויַ
and said

H559

ם אֲלהֵֶ
H413

י ִ אֲנ
H589

נתְּיִ זקַָ
unto them I am old

H2204

אתיִ בָּ
and stricken

H935

ים׃ ביַּמִָּֽ
in age
H3117
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3 And ye have seen all that the LORD your God hath done unto all these nations

because of you; for the LORD your God is he that hath fought for you.

ם ואְַתֶּ
H859

ם ראְִיתֶ
And ye have seen

H7200

אֵת
H853

כלָּ
H3605

ר אֲשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
hath done

H6213

ה ָ יהְו
all that the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

לכְלָ
H3605

ם הַגוֹּיִ
unto all these nations

H1471

להֶּ הָאֵ
H428

ם מִפּנְיֵכֶ
because

H6440

י ִּ כ
H3588

ה ָ יהְו
all that the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ואּ ה
H1931

ם הַנלִּחְָ
is he that hath fought

H3898

לכָםֶֽ׃
H0

4 Behold, I have divided unto you by lot these nations that remain, to be an

inheritance for your tribes, from Jordan, with all the nations that I have cut off, even

unto the great sea westward.

ּ ראְו
Behold
H7200

לתְּיִ הִפַּ
I have divided

H5307

ם לכֶָ
H0

אֶֽת
H853

הַגוֹּיִם
unto you by lot these nations

H1471

ים הַנשְִּׁאָרִ
that remain

H7604

להֶּ הָאֵ
H428

ה בנְּחֲַֽלָ
to be an inheritance

H5159

ם לשְִׁבטְֵיכֶ
for your tribes

H7626

מִן
H4480

ן ֵּ הַירַּדְ
from Jordan

H3383

וכְלָ
H3605

הַגוֹּיִם
unto you by lot these nations

H1471

ר אֲשֶׁ
H834

תּיִ ַ הִכרְ
that I have cut off

H3772

ם ָּ והְַי
sea
H3220

וֹל הַגדָּ
even unto the great

H1419

וֹא מְב
westward

H3996

הַשָּֽׁמֶשׁ׃
H8121
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5 And the LORD your God, he shall expel them from before you, and drive them from

out of your sight; and ye shall possess their land, as the LORD your God hath promised

unto you.

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ואּ ה
H1931

ם ֳּפֵ יהְֶד
he shall expel

H1920

ם מִלפִּנְיֵכֶ
them from before

H6440

ויִֽרשְִׁתּםֶ
and ye shall possess

H3423

ם אֹתָ
H853

ם מִלפִּנְיֵכֶ
them from before

H6440

ויִֽרשְִׁתּםֶ
and ye shall possess

H3423

אֶת
H853

ם אַרצְָ
their land

H776

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
hath promised

H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

לכָםֶֽ׃
H0

6 Be ye therefore very courageous to keep and to do all that is written in the book of

the law of Moses, that ye turn not aside therefrom to the right hand or to the left;

ם וחֲַֽזקְַתֶּ
courageous

H2388

ד מְאֹ
Be ye therefore very

H3966

ר לשְִׁמֹ
to keep

H8104

וֹת ולְעֲַֽשׂ
and to do

H6213

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ובּ הַכתָּ
all that is written

H3789

פרֶ בסְֵּ
in the book

H5612

ת תּוֹרַ
of the law

H8451

ה מֹשֶׁ
of Moses

H4872

י לבְלִתְִּ
H1115

סורּ
that ye turn

H5493

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

ין ימִָ
not aside therefrom to the right hand

H3225

ושְּׂמֹֽאול׃
or to the left

H8040
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7 That ye come not among these nations, these that remain among you; neither make

mention of the name of their gods, nor cause to swear by them, neither serve them, nor

bow yourselves unto them:

לבְלִתְּיִ
H1115

בוֹא
That ye come

H935

ם בגַּוֹּיִ
not among these nations

H1471

להֶּ הָאֵ
H428

ים הַנשְִּׁאָרִ
these that remain

H7604

להֶּ הָאֵ
H428

ם אִתּכְֶ
H854

ם ובּשְֵׁ
of the name

H8034

ם אֱלֹֽהֵיהֶ
of their gods

H430

לֹֽא
H3808

ּ ירו ִּ תזַכְ
among you neither make mention

H2142

א ולְֹ
H3808

ּ יעו ִּ תשְַׁב
nor cause to swear

H7650

א ולְֹ
H3808

וםּ תעַַֽבדְ
by them neither serve

H5647

א ולְֹ
H3808

ּ ו תשְִֽׁתּחֲַו
them nor bow

H7812

להֶָֽם׃
H0

8 But cleave unto the LORD your God, as ye have done unto this day.

י ִּ כ
H3588

אִם
H518

ה ָ ביַּֽהו
unto the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ּ קו תּדְִבָּ
But cleave

H1692

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ם עֲשִׂיתֶ
as ye have done

H6213

ד עַ
H5704

וֹם ּ הַי
unto this day

H3117

הַזהֶּֽ׃
H2088
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9 For the LORD hath driven out from before you great nations and strong: but as for

you, no man hath been able to stand before you unto this day.

וֹרשֶׁ ּ ויַ
hath driven out

H3423

יהְוהָ
For the LORD

H3068

ם בפִּנְיֵכֶ
before
H6440

ם גוֹּיִ
nations

H1471

ים גדְֹּלִ
you great

H1419

ים ועֲַֽצומִּ
and strong

H6099

ם ואְַתֶּ
H859

לֹא
H3808

מַד עָ
hath been able to stand

H5975

אִישׁ
but as for you no man

H376

ם בפִּנְיֵכֶ
before
H6440

ד עַ
H5704

וֹם ּ הַי
you unto this day

H3117

הַזהֶּֽ׃
H2088

10 One man of you shall chase a thousand: for the LORD your God, he it is that

fighteth for you, as he hath promised you.

אִישׁ
man
H376

ד אֶחָ
One
H259

ם ֶּ מִכ
H4480

ָּף יִרדְ
of you shall chase

H7291

לףֶ אָ
a thousand

H505

י׀ ִּ כ
H3588

ה ָ יהְו
for the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ואּ ה
H1931

ם הַנלִּחְָ
he it is that fighteth

H3898

ם לכֶָ
H0

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
for you as he hath promised

H1696

לכָםֶֽ׃
H0

11 Take good heed therefore unto yourselves, that ye love the LORD your God.

ם ונְשְִׁמַרתְֶּ
heed
H8104

ד מְאֹ
Take good

H3966

ם לנְפַשְֹֽׁתיֵכֶ
therefore unto yourselves

H5315

ה לאְַֽהֲבָ
that ye love

H157

אֶת
H853

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430
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12 Else if ye do in any wise go back, and cleave unto the remnant of these nations,

even these that remain among you, and shall make marriages with them, and go in

unto them, and they to you:

י׀ ִּ כ
H3588

אִם
H518

ּ ובּו תּשָׁ
Else if ye do in any wise

H7725

ּ ובּו תּשָׁ
Else if ye do in any wise

H7725

ודְּבקְַתּםֶ
and cleave

H1692

תרֶ ֶ ביְּ
unto the remnant

H3499

ם הַגוֹּיִ
of these nations

H1471

להֶּ הָאֵ
H428

ים הַנשְִּׁאָרִ
even these that remain

H7604

להֶּ הָאֵ
H428

ם אִתּכְֶ
H854

ם והְִֽתחְַתּנַתְֶּ
among you and shall make marriages

H2859

ם בהֶָּ
H0

ם ובּאָתֶ
with them and go in

H935

ם בהֶָּ
H0

ם והְֵ
H1992

בכָּםֶֽ׃
H0
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13 Know for a certainty that the LORD your God will no more drive out any of these

nations from before you; but they shall be snares and traps unto you, and scourges in

your sides, and thorns in your eyes, until ye perish from off this good land which the

LORD your God hath given you.

ּ ו תּדְֵֽע
Know
H3045

ּ ו תּדְֵֽע
Know
H3045

כיִּ
H3588

א לֹ
H3808

יף יוֹסִ
will no more

H3254

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430

ישׁ להְוֹרִ
drive out

H3423

אֶת
H853

ם הַגוֹּיִ
any of these nations

H1471

להֶּ הָאֵ
H428

ם מִלפִּנְיֵכֶ
from before

H6440

ּ ו והְָי
H1961

ם לכֶָ
H0

ח לפְַ
you but they shall be snares

H6341

שׁ ולּמְוֹקֵ
and traps

H4170

ט ולּשְֹׁטֵ
unto you and scourges

H7850

יכםֶ ֵּ בצְּדִ
in your sides

H6654

ים ִ ולְצִנְנִ
and thorns

H6796

ם בעְֵּֽיניֵכֶ
in your eyes

H5869

עַד
H5704

ם אֲבדְָכֶ
until ye perish

H6

עַל מֵ
H5921

ה הָֽאֲדָמָ
land
H127

הַטּוֹבהָ
from off this good

H2896

את ֹּ הַז
H2063

אֲשֶׁר
H834

ן נתַָ
hath given

H5414

ם לכֶָ
H0

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430
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14 And, behold, this day I am going the way of all the earth: and ye know in all your

hearts and in all your souls, that not one thing hath failed of all the good things which

the LORD your God spake concerning you; all are come to pass unto you, and not one

thing hath failed thereof.

ה ֵּ והְִנ
H2009

י אָֽנֹכִ
H595

ְ הוֹלךֵ
I am going

H1980

וֹם ּ הַי
And behold this day

H3117

ְ רךֶ בדְֶּ
the way

H1870

כלָּ
H3605

רץֶ הָאָ
of all the earth

H776

ם ויִֽדַעְתֶּ
and ye know

H3045

בכְּלָ
H3605

ם לבְבַכְֶ
in all your hearts

H3824

ובּכְלָ
H3605

ם נפַשְְׁכֶ
and in all your souls

H5315

י ִּ כ
H3588

לֹֽא
H3808

ל נפַָ
hath failed

H5307

ר ָּבָ ד
thing
H1697

אֶחָֽד׃
that not one

H259

ל׀ ֹּ מִכ
H3605

ר ָּבָ ד
thing
H1697

ים הַטּוֹבִ
of all the good

H2896

ר אֲשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
spake
H1696

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶ
your God

H430

ם עֲליֵכֶ
H5921

ֹּל הַכ
H3605

ּ או בָּ
concerning you all are come to pass

H935

ם לכֶָ
H0

לֹֽא
H3808

ל נפַָ
hath failed

H5307

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

ר ָּבָ ד
thing
H1697

אֶחָֽד׃
that not one

H259
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15 Therefore it shall come to pass, that as all good things are come upon you, which

the LORD your God promised you; so shall the LORD bring upon you all evil things,

until he have destroyed you from off this good land which the LORD your God hath

given you.

ה ָ והְָי
H1961

כאֲַּֽשֶׁר
H834

יא יבִָ
are come

H935

עֲליֵכםֶ
H5921

כלָּ
H3605

ר ָּבָ הַד
things
H1697

הַטּוֹבהָ
Therefore it shall come to pass that as all good

H2896

ר אֲשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
promised

H1696

ה ָ יהְו
upon you which the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430

ם אֲליֵכֶ
H413

כןֵּ
H3651

יא יבִָ
are come

H935

ה ָ יהְו
upon you which the LORD

H3068

ם עֲליֵכֶ
H5921

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ר ָּבָ הַד
things
H1697

ע הָרָ
upon you all evil

H7451

עַד
H5704

וֹ הַשְׁמִיד
until he have destroyed

H8045

ם אֽוֹתכְֶ
H853

עַל מֵ
H5921

ה הָֽאֲדָמָ
land
H127

הַטּוֹבהָ
Therefore it shall come to pass that as all good

H2896

את ֹּ הַז
H2063

אֲשֶׁר
H834

ן נתַָ
hath given

H5414

ם לכֶָ
H0

ה ָ יהְו
upon you which the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430
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16 When ye have transgressed the covenant of the LORD your God, which he

commanded you, and have gone and served other gods, and bowed yourselves to them;

then shall the anger of the LORD be kindled against you, and ye shall perish quickly

from off the good land which he hath given unto you.

עָברְכְםֶ בְּ
When ye have transgressed

H5674

אֶת
H853

ית ִ ברְּ
the covenant

H1285

יהְוהָ
of the LORD

H3068

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ר אֲשֶׁ
H834

ה ָּ צוִ
which he commanded

H6680

אֶתכְםֶ
H853

ם והֲַֽלכַתְֶּ
you and have gone

H1980

ועֲַֽבדְַתּםֶ
and served

H5647

ים אֱלֹהִ
gods
H430

ים אֲחֵרִ
other
H312

ם והְִשְׁתּחֲַֽויִתֶ
and bowed

H7812

ם להֶָ
H1992

ה וחְָרָ
be kindled

H2734

אַף
yourselves to them then shall the anger

H639

יהְוהָ
of the LORD

H3068

ם בכֶָּ
H0

ם ואֲַֽבדְַתֶּ
against you and ye shall perish

H6

ה מְהֵרָ
quickly

H4120

מֵעַל
H5921

רץֶ הָאָ
land
H776

ה הַטּוֹבָ
from off the good

H2896

ר אֲשֶׁ
H834

ן נתַָ
which he hath given

H5414

לכָםֶֽ׃
H0
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